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Gundulićeva 5a, 48326 Virje                 Korisnici: 
telefon: 048 897 060                  Ukupno članova: 896  
faks: 048 897 060                     Učenika: 451 
e‐mail škole: os‐virje@skole.t‐com.hr                  Učitelja: 40 
e‐mail knjižnice: durdica.krcmar@kc.t‐com.hr              Ostali: 405 
web stranica škole: www.os‐fvsignjara‐virje.skole.hr  Ukupno posuđeno: 3035 svezaka   
knjižničarka: Đurđica Krčmar                   Ukupan broj posjeta knjižnici: 2676 
                                
Zbirke:                       Djelatnici: 
Ukupno knjiga: 10698                  1 prof. hrvatskog jezika 
Periodika: 19 tekućih naslova                 
Zbirka prof. Ivana Matoničkina: 946 
Zavičajna zbirka: 400 
 
Prostor: 
Ukupna površina: 100 m² 
Ukupna površina čitaonice: 35 m² 
Godina zadnjeg preuređenja knjižnice: 1999. 
 
Kulturno‐animacijski programi knjižnice: 

 Čitajmo pod zvijezdama 
 Dramske vježbe opuštanja za 1. razrede 
 Kajkavski etnografski kviz 
 Postavljamo izložbu 
 Anđeli – prijatelji škole 

mailto:os-virje@skole.t-com.hr
http://www.os-fvsignjara-virje.skole.hr/
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Iz povijesti knižnice: 
Na ulazu u  školsku  knjižnicu OŠ prof.  Franje Viktora  Šignjara Virje piše: Valja učiti  jer učen  čovjek nosi u  sebi bogatstvo! Kao Virovci 

ponosimo se bogatom poviješću i kulturnom tradicijom našega mjesta i o tome je pisano u brojnim knjigama o Virju.  
Prvi pisani podaci o svjetovnom školstvu u Virju zapisani su 1759. godine, dok o počecima knjižničarstva u Virju možemo govoriti   od 

druge  polovice 19. stoljeća jer je 1878. u mjestu osnovana Knjižnica i Čitaonica. Godine 1894. dovršena je nova školska zgrada koju su Virovci ubrzo 
prozvali  Krasotica  i  u  kojoj  se  osnovna  škola  nalazila  sve  do    šk.  godine  1971./1972.  kada  seli  u  novosagrađeni  objekt  gdje  se  i  danas  nalazi. 
Opremanje knjižnice dovršeno  je 1976. godine, a knjižnica  je svečano otvorena na Dan škole 20. ožujka uz nazočnosti književnika Luke Paljetka  i 
Zvonimira Majdaka. Knjižnicu je opremilo Izdavačko poduzeće Zora iz Zagreba. 

Godine  1998.  škola  je  priključena  na  internet,  a  već  iduće  godine  u  nadograđenom  prostoru  dobila  je  prostranu  i  informatiziranu 
modernu  školsku knjižnicu od 100 m kvadratnih. Police  su postavljene prema  standardima  za  školske knjižnice prilagođene dječjem uzrastu. U 
knjižnici je danas oko 13000 knjiga podijeljenih u učenički i nastavnički fond. Posebno mjesto zauzima donacija knjiga prof. dr. sc. Ive Matoničkina, 
uglavnom prirodnoznanstvenog sadržaja, a knjižnica čuva i vrijednu donaciju privatnog fonda gospodina Ivice Tišljara. 

Ključeve moderne knjižnice ministar Pugelnik predao je knjižničarki Katarini Pavlović koja je u vrlo kratkom vremenu sredila knjižnicu i sve 
knjige uvela u Metel kojeg knjižnica među prvima u Županiji posjeduje još od 2000 godine. 
U pozitivnom ozračju  kojem pridonose  i prozori oslikani  rukom gospođe Eleonore Grgac,  rad  s učenicima u odgojno‐obrazovnom,  kulturnom  i 
stručno‐knjižničnom  smislu  obostrano  je  zadovoljstvo.  Knjižničarsku  grupu  svake  godine  polazi  petnaestak  učenica  i  učenika  viših  razreda  koji 
sudjeluju u radu galerijske i tiskarske djelatnosti. 

Osim galerijske, škola obnaša i tiskarsku djelatnost. Prvu tiskaru u Virju osnovao je 1892. godine Peroslav Ljubić, a po njegovom odlasku 
tiskaru vode Stjepan Bartol i Milko Tišljar. U Tišljarovoj tiskari tiskale su se tiskanice za škole i općine, cjenici  i trgovačke poslovne knjige, novine, 
brošure i knjige. Naslovi tiskanih knjiga nisu brojni, no, od toga je daleko važnija činjenica da su autori knjiga tiskanih u Virju bili mahom Virovci, dr. 
Ivo Matoničkin, prof. Franjo Viktor Šignjar, muzikolog Josip Široki – Baček, Đuro Sudeta i drugi virovski intelektualci. 

Godine 2004.  Škola je od Nacionalne i sveučilišne knjižnice zatražila ISBN, registrirali smo se kao mali izdavači i do danas tiskali nekoliko 
knjiga. Prve novine u Virju počele su izlaziti 1893. godine i zvale su se Podravac. Škola danas tiska školski list Mali Virovec koji izlazi povodom Dana 
škole 20. ožujka, ekološki  glasnik  Zelenko  i  školski Godišnjak  koji  izlazi  krajem  svake  školske godine. Mladi  knjižničari  aktivno  sudjeluju u  radu 
knjižnične, kulturne i javne djelatnosti te u pripremi svih tiskovina, kataloga i pozivnica.  
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Za  iduću  godinu  planiramo  provesti  projekt Uzgoj  lana  u  Virju  u  koji  je  uključeno  više  izvannastavnih  grupa  u  suradnji  s mjestom  i  vanjskim 
suradnicima Glumišnom družinom HPD‐a Ferde Rusana koji  će nam pomoći  snimiti dokumetarni  film 
Uzgoja lana u Virju, a Mladi knjižničari brinut će oko koordinacije i uspješne realizacije projekta. 

Već treću godinu upravo mladi knjižničari izabiru natjecateljski par za sudjelovanje na Kajkavskom etnografskom kvizu, a u istraživačkom 
projektu sudjeluju svi. Tako smo prve godine istraživali virovska prezimena, zatim frazeme koji se odnose na nazive životinje, a prošle smo godine 
pobijedili  projektom  Zidne  kuharice. Mladi  knjižničari  sastaju  se  jednom  tjedno.  Osim  brige  oko  knjiga,  pospremanja  i  čišćenja,  obilježavaju 
značajne  obljetnice,  a  najradije  sudjeluju  na  kreativnim  radionicama. U  zimskim  danima  knjižničari  literarci  sastaju  se  kako  bi  uz  čips  razvijali 
kreativno pisanje, a rezultate tih sastanaka šaljemo na Lidrano i postižemo dobre rezultate. Ove godine pripremamo, za promjenu, jedan igrokaz. 

           
 


